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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ
ОБ ОСЩЕСТВЯЕНИЙ РЕЗОЛЮЦИЙ 435 (1978) и 4-39 (1978)
СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ ПО ВОПРОСУ О НАМИБИЯ

1« Цель настоящего доклада состоит в том, чтобы представить Совету
Безопасности краткое изложение событий, происшедших с 1981 года и
касающихся вопроса об осуществлении его резолюций 435 (1978) и
439 (1978) по вопросу о Намибии» Доклад охватывает период с момента
завершения предшествующего осуществлению резолюции совещания в Жене-
ве в январе 1981 года, о котором сообщалось в докладе Генерального
секретаря от 19 января 1981 года (s/14533).

2„ После принятия резолюции 435 (1978) Совета Безопасности Гене-
ральный секретарь и заинтересованные стороны проводили широкие кон-
сультации, направленные на решение оставшихся вопросов, с тем чтобы
содействовать осуществлению этой резолюции» Прогресс, достигнутый
на этих переговорах, привел к созыву под эгидой Генерального секре-
таря предшествующего осуществлению резолюции совещания, которое
состоялось в Женеве в январе 1981 года и было направлено на оконча-
тельное достижение соглашения об осуществлении плана Организации
Объединенных Наций. Но,к сожалению, как известно членам Совета
Безопасности, на этом совещании к разочарованию международного сооб-
щества не удалось достигнуть его цели, а именно - установления даты
прекращения огня и начала осуществления резолюции 435 (1978)
в начале 1981 года (s/14333).

Зв Ввиду этих событий Совет Безопасности возобновил рассмотре-
ние вопроса о положении в Намибии на своих 2267'-227'7'~м заседаниях,
состоявшихся 21-30 апреля 1981 года* Проекты резолюций по этому
вопросу не были приняты, поскольку один из постоянных представителей
проголосовал против. Поэтому были предприняты новые инициативы,
направленные на активизацию процесса консультаций с заинтересованны-
ми сторонами»

4. 24 сентября 1981 года министры иностранных дел Канады, Соеди-
ненного Королевства, Соединенных Штатов, Федеративной Республики
Германии и Франции (именуемые контактной группой западных государств) заявили,
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что их правительства разработали предложения, касающиеся сроков
проведения дополнительных и окончательных переговоров с целью осу-
ществления в 1982 году резолюции 435 (1978) Совета Безопасности.
В этой связи они заявили о своем намерении приступить к обсуждению
с заинтересованными сторонами предлагаемых конституционных принци-
пов для Учредительного собрания, а также сроков и подхода, касаю-
щихся остальных вопросов.

5» Меня постоянно информировали о прогрессе в ходе последующих
этапов начавшихся обсуждений и переговоров» Я провел широкие консуль-
тации и обмены мнениями с контактной группой западных государств,
прифронтовыми государствами, Нигерией и СВАПО, Организацией афри-
канского единства, а также с Южной Африкой по всем аспектам деятель-
ности Организации Объединенных Наций в осуществление резолю-
ции 435 (1978) Совета Безопасности. В ходе этих обсуждений я под-
черкивал, в частности, что революция 435 (1978) Совета Безопас-
ности должна по-прежнему являться основой для урегулирования положе-
ния в Намибии, и настоятельно призывал все заинтересованные госу-
дарства незамедлительно принять меры для содействия осуществлению
плана Организации Объединенных Наций согласно соответствующим реше-
ниям Совета Безопасности»

6. 12 июля 1982 года представители контактной группы западных
государств препроводили мне текст принципов (s/15287), касающихся
Учредительного собрания и Конституции для независимой Намибии,
которые были представлены их правительствами сторонам, принимающим
участие в переговорах по осуществлению предложения об урегулировании
положения в Намибии (s/l2536)

 B
 соответствии с резолюцией 435 (1978)

Совета Безопасности
в
 В своем письме они информировали меня о том,

что все стороны в переговорах согласились с этими принципами.

7. Во второй половине июля в Нью-Йорке были возобновлены пере-
говоры, с тем чтобы прийти к окончательному соглашению относительно
осуществления в 1982 году резолюции 435 (1978) Совета Безопасности

в

Я встретился с представителями прифронтовых государств, Нигерии и
СВАПО, контактной группы западных государств, а также Южной Африки,
с тем чтобы обсудить дальнейшие детали, касающиеся роли Организа-
ции Объединенных Наций и ЮНТАГ в осуществлении резолюции 435 (1978)
Совета Безопасности,, В ходе этих обсуждений был достигнут сущест-
венный прогресс в отношении нерешенных вопросов, включая состав
и размещение военного компонента ЮНТАГ. Кроме того, была достиг-
нута договоренность о том, что ЮНТАГ в сотрудничестве с принимаю-
щими правительствами и в контексте осуществления резолюции 435 (1978)
Совета Безопасности будет контролировать базы СВАПО в Анголе и в
Замбии.
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8. В том, что касается избирательной системы, которая будет исполь-
зоваться при выборах Учредительного собрания, было достигнуто со-
гласие относительно того, что она будет основываться либо на про-
порциональном представительстве, либо на принципе выставления одно-
го кандидата от каждого избирательного округа. Кроме того, меня
заверили, что все стороны согласны с тем, что этот воптзос должен
быть решен в соответствии с положениями резолюции 4-35 (1978) Сове-
та Безопасности и что он не должен служить причиной для задержек в
осуществлении этой резолюции. Прифронтовые государства и СВАПО
подчеркнули мнение о том, что договоренность относительно избира-
тельной системы должна быть достигнута до осуществления резолю-
ции 435 (1978) Совета Безопасности. С этой целью контактная груп-
па западных государств решила продолжить свои консультации со Есе-
ми сторонами.

9« 24 сентября 1982 года представители прифронтовых государств
Нигерии, СВАПО и контактной группы западных государств совместно
подтвердили мне, что они добились значительного прогресса по всем
вопросам, касающимся осуществления плана Организации Объединенных
Наций согласно положениям резолюции 4-35 (1978) Совета Безопасности.
Контактная группа западных государств также заверила меня в том,
что правительство Южной Африки подтвердило свое согласие с теми
пунктами, которые касаются его ответственности в соответствии с пла-
ном урегулирования. Учитывая достигнутый к тому времени прогресс
на переговорах, я принял меры для того, чтобы система Организации
Объединенных Наций находилась в состоянии готовности приступить к
процессу выделения сотрудников для службы в составе ЮНТАГ.

10. В ходе последовавших после этого обсуждений должностные лица
Секретариата Организации Объединенных Наций встретились•с высоко-
поставленными должностными лицами.и экспертами из прифронтовых го-
сударств для консультаций по вопросу о технических аспектах -военно-
го компонента ЮНТАГ и некоторых практических моментов, касающихся
осуществления резолюции 435 (1978) Совета Безопасности, Высокопо-
ставленные должностные лица и военные специалисты Южной Африки так-
же провели консультации с представителями Секретариата по вопросу
о военном компоненте ЮНТАГ, а также потребностях в административ-
ном и материально-техническом обеспечении ЮНТАГ, После завершения
-этих обсуждений Секретариат получил возможность повысить степень
своей готовности удовлетворять потребности ЮНТАГ и обновить свои
планы на случай возникновения необходимости размещения ЮНТАГ в На-
мибии.

11, Однако в ходе рассматриваемого периода становилось все яснее,
что на переговорах по Намибии стали возникать другие вопросы. Эти
вопросы, которые не входят в сферу действия резолюции 435 (1978),
не поднимались и не прецусматривались в ходе предыдущих переговоров
по данному вопросу* Более того, было публично заявлено, что осу-
ществление резолюции 435 (1978) Совета Безопасности невозможно,
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если не будет достигнуто одновременного прогресса в вопросе о вы-
воде кубинских войск из Анголы. 4 сентября 1982 года в Лусаке,
Замбия,состоялось совещание руководителей прифронтовых государств и
председателя СВАПО. В опубликованном после его завершения коммю-
нике его участники подчеркнули важность отделения вопроса о процессе
деколонизации в Намибии от вопроса о присутствии кубинских войск в
Анголец они также заявили, что требования о выводе кубинских войск
могут лишь осложнить процесс переговоров.

12. Как указано в пункте 5 выше, я провел отдельные обсуждения с
высокопоставленными должностными лицами правительства Южной Африки
по вопросам, касающимся осуществления резолюции 435 (1978) Совета
Безопасности. В отношении "вопроса о беспристрастности", который
неоднократно поднимался правительством Южной Африки, я*указал, что
резолюция 435 (1978) Совета Безопасности возлагает на Генерального
секретаря разнообразные обязанности ,в отношении наблюдения за хо-
дом свободных И справедливых выборов в Намибии и контроля над ними.
Я информировал их о том, что такие обязанности будут, безусловно,
осуществляться соответствующим персоналом Организации Объединенных
Наций при его полной беспристрастности. В этой связи я также под-
черкнул, что такая же беспристрастность ожидается от Генерального
администратора и всех других должностных лиц на этой территории.

13. После достижения прогресса на переговорах, о чем было указа-
но в пункте 9 выше, представители правительства Южной Африки под-
твердили мне в ходе последующих обсуждений свое желание сотрудни-
чать в осуществлении резолюции 435 (1978) Совета Безопасности и
выразили надежду на то, что это окажется возможным в 1983 году при
условии достижения соглашения о выводе кубинских войск из Анголы.
В связи с появившимися в последнее время сообщениями о планах со-
здания в Намибии Совета Конституционного развития я указал предста-
вителям правительства Южной Африки на необходимость соблюдать со-
ответотвукщие положения резолюции КЪ (19-78) и 439 (1978), касакшдеся внутрен-
них выборов, не признаваемых Организацией Объединенных Наций.

14. В феврале текущего года я посетил все прифронтовые государства,
где я провел подробные обсуждения вопроса о Намибии с руководителя-
ми африканских стран, а также СВАПО. В результате визита в Южную
Африку я еще больше убедился в необходимости приступить к безотла-
гательному осуществлению резолюции 435 (1978) Совета Безопасности.
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Заключительные замечания

15° Я серьезно обеспокоен задержкой с осуществлением резолю-
ции 435 (1978) Совета Безопасности, После принятия этой резолюции пять
лет назад политическая ситуация в этом регионе не переставала ухуд-
шаться» Неоднократно вспыхивали военные действия, в результате кото-
рых погибли многие мирные жители региона, а тысячи из них лишились
своего крова» Имели место и другие чреватые опасностями события,
в том числе акты дестабилизации, которые усугубляют политическую напря-
женность в районе и подрывают шаткую экономику стран этого региона»

16» Очевидно, что задержка с осуществлением резолюции 435 (1978) вле-
чет за собой пагубные последствия не только для самой Намибии, но и
для перспективы мирного и процветающего будущего всего региона»
Такая задержка отрицательно сказалась и на международных отношениях
в более широкой сфере, усиливая чувство разочарования и недоверия
со всеми вытекающими отсюда последствиями для мира и безопасности в
регионе»

17° После того, как на меня были возложены полномочия Генерального
секретаря, я делал все возможное для того, чтобы поддерживать и укреп-
лять контакты с заинтересованными сторонами с целью обеспечения скорей-
шего осуществления резолюции 4-35 (1978)» Я убеждал их в настоятель-
ной необходимости всестороннего сотрудничества в содействии осущест-
влению Плана Организации Объединенных Наций,

18„ Определенных успехов удалось добиться в достижении договоренности
по вопросам, касающимся путей осуществления резолюции 4-35 (1978),
Фактически, в том, что касается Организации Объединенных Наций, нере-
шенными остались лишь вопросы, связанные с определением системы выбо-
ров и решением ряда оставшихся проблем, касающихся ШТАГ и ее состава о
До сих пор еще не были получены от правительства Южной Африки его
мнения по этим проблемам» Я обратился к правительству Южной Африки
с призывом положительно ответить на все эти вопросы,, Кроме того, в
беседах с представителями Южной Африки я подчеркивал, что необходимо
приступить к осуществлению резолюции 435 (1978), которое откладывает-
ся уже в течение пяти лет»

19» Кроме того, позитивные результаты, к сожалению, были сведены на
нет в результате появления других проблем, которые не возникали и не
предусматривались во время принятия резолюции 435 (1978) или в ходе
последующих переговоров под эгидой Организации Объединенных Наций»
Очевидно, что сегодня эти вопросы являются основной причиной задержки
с осуществлением Плана Организации Объединенных Наций» Я серьезно
обеспокоен тем, что факторы, которые не охватываются рамками резо-
люции 435 (1978), могут затруднить осуществление этой резолюции»
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20» Такая задержка серьезно сказывается не только на народе На-
мибии, в отношении благополучия которого на Организацию Объединен-
ных Наций было возложено особое обязательство, но и на другие го-
сударства региона. Я рассматриваю намибийскую проблему как особую
ответственность, лежащую на Генеральном секретаре, ввиду того,
что Организацию Объединенных Наций и народ Намибии связывают особые
отношения. Я считаю, что решение намибийского вопроса имеет перво-
степенное значение для будущего мира и процветания всего региона.
Поэтому я настоятельно призываю рассматривать намибийскую проблему
как вопрос действительно первостепенной важности, решение которого
уже само по себе ослабило бы другие очаги напряженности в регионе
и отвечало бы долгосрочным интересам всех заинтересованных сторон,,
Достигнут существенный прогресс в создании прочной основы для
справедливого и мирного решения намибийской проблемы* Я настоятель-
но призываю все заинтересованные стороны укреплять и объединять
свои усилия в рамках Организации Объединенных Наций и проявить ту
политическую волю, которая необходима для скорейшего предоставле-
ния Намибии независимости в соответствии с Планом Организации
Объединенных Наций* Я должен еще раз заявить о том, что я рассмат-
риваю независимость Намибии как основной и первоочередной вопрос,
решить который мы должны незамедлительно»




